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wnd: When the Jewish People enter into the Holy Land,

the Torah cautions them not to become distracted by the

ways of the gentiles. Rashi writes: “I say this means, ‘Lest

you be confused to follow them by being bound to their
A SERIES IN HALACHAH

LIVING A “TORAH” DAY m

The Halachos of Praying for the Sick (9)
Shabboes and Yom Tov. ovp mov. For a sick person whose

life is in danger and might not survive till after Shabbos, we
can, and therefore should, daven for Heavenly intervention and
healing. Even a large group of people can daven together even
though such a gathering can cause a distressful feeling, which is
the opposite of 1w »y - the delightful pleasurable Shabbos
spirit. Not only can they say verses of Tehillim, they can even
say direct requests for healing (). Therefore, if someone is
suddenly taken to the hospital for something that might be fatal,
prayers should be said for him.
ovn Moo X Pon avn. If a person is dangerously ill but
apparently will not die before Shabbos is over, davening in
public is prohibited (), seemingly even to just say Tehillim (3.
For an individual to daven for another (or for him to daven for
himself), saying Tehillim is certainly permitted, which anyone
can say at anytime, even though he has in mind for a merit for
healing. To say direct requests is not clear from the Poskim.
(From Shulchan Aruch Harav [pn94] it seems to be proper,
but he might be referring just to a case when one fell sick on
Shabbos where there was no chance to daven before Shabbos.)
If a dangerously ill person specifically requested that they
daven for him, R’ Moshe Feinstein ZT’L @ was lenient
because the distress of not being listened to, can be emotionally
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R’ Avrohom Shmuel Binyomin Sofer ZT”’L (Ksav Sofer) would say:
““You shall not shut your hand from your needy brother.’

deeds.’ By adopting their behavior.” It is self-defeating for
Bnei Yisroel to borrow aesthetic values from other nations
and other religions. We are who we are and we do not need
gentile ideas to permeate and create division in our ranks.
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and physically damaging to this ill person.

799 12 XY N, For an individual who is not dangerously sick,
no direct prayers should be said. Individuals can say Tehillim
and have him in mind ). When saying the second beracha of
Shemona Esrai, in the praise "©on oy’ (and He heals the
sick), one can also have in mind a specific request for healing ).
This can be done in 1) all 4 of the Shabbos Shemona Esrai, 2)
when listening to those phrases in X"wn nwn, 3) in the praises
about Heavenly healing in "n 5> 1w’ and elsewhere in 509
N, 4) at the end of W WX 1512 when saying w2 52 oYY’
"muyd 259 - He heals all flesh in a wondrous way. This is not
just a way to achieve a non-verbal prayer on Shabbos, but a
unique prayer with its own mannerisms, which can be used
when saying the above even during the week. This concept in
prayer - a request via a praise - is explained at length in the sefer
"pww M’ 7). Of course, when doing this the main intention is
the praise and the mental request is secondary.

Yom Tov, Rosh Hashana and Yom Kippur. On all of the
holidays, Yom Tov has the same rule as Shabbos. However,
Rosh Hashana and Yom Kippur are different and even when
they come out on Shabbos (like Yom Kippur does this year),
they are like weekdays with regard to saying these special extra
prayers. Since these days where set aside for all sorts of lofty
requests, requests for healing can also be said ).
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There are benevolent people whose pockets are only open

for people who will give them fame and prominence and honor; for their own brothers they can barely spare a dime.
The Torah is aware that helping your own needy brother will not bring you fame, glory or prominence, since this will
not impress others and therefore it needs to bring this important and necessary mitzvah to every donor’s attention.”

Irving Bunim Z”’L (Ethics from Sinai) would say:

“Rabbi Meir said, ‘If you neglect the Torah, many causes for neglecting it (00902) will present themselves to you.’

(227 man) The word "©5v21" can also mean worthless matters of no value. This, then, is what our text would signify: If
you do not learn Torah but answer, ‘I would love to, but I don’t have the time, I am too busy’ - in short you decide to
neglect the Torah. Says Rabbi Meir, you cause many other valueless, worthless things (¥5v3) to be held up against
you. Like what were you doing last night or the night before? If you are indeed so busy, how can you account for that
theater performance, or the hours watching television? For that, apparently, you had the time - you were not so busy!”

A Wise Man would say:

“Character is made by what you stand for; Reputation is made by what you fall for.”
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Thisis a story about a grandfather who died protecting the values he stood for his entire life, as well as the integrity
and the future values of a grandson, great-grandchildren, and hundreds of Jews he never met, who owe their lives to a
righteous man they would come to know and hear so much about.

He was born in Israel, but made his fortune in the U.S. Joe Walis ran a successful aircraft supply business and moved
his base of operations to Tel Aviv. He was known to work long hours and one evening as he finished his day at the office,
Joe headed for Mis’ad HaPil (The Elephant’s Restaurant) known for its “Basar Lavan” (pork) and pita. It was a hot day,
and Joe got on line to order. He was waiting patiently for his turn to come, figuring out exactly how many portions he
would need for his entire family. Then, his mind began wandering, to a story he had heard so many times before ......

Joe’s maternal grandfather, Reb Shraga Feivel Winkler ZT”’L HY’D, was a melamed, a teacher of children, and was
known as the most pious man in the town of Feldesh, Hungary. He was respected by all who knew him. In 1944, Reb
Shraga Feivel was taken from his home by the Nazi beasts and interned in a slave labor camp outside of Hungary. He
had no contact with his family and had no idea of their whereabouts.

As the war was coming to an end and the concentration camps were soon to be liberated, those Nazi soldiers who
hadn’t yet fled, felt the need to humiliate as many Jews as they could before they were freed. They decided to make an
example of Reb Shraga Feivel, the one they sneeringly referred to as the “Camp Rabbiner.”

The Nazi soldiers assembled all the Jews in the camp and ordered them to form a wide circle. Then, they called for the
rabbiner, Reb Shraga Feivel, to step forward. “You can already see the Allied tanks kicking up dust off in the distance,
and soon you will all be free,” the Nazi officer began. Then, he pointed to Reb Shraga Feivel and held out his hand
which contained a piece of cooked meat. “But before you are free, rabbi, you must first pass this test. This is pork. If you
want to live and see your family again, you must eat it. If you do not eat it, then you will not be freed with everyone else.”

Reb Shraga Feivel had starved himself for years, refusing to eat anything that was not kosher. He survived on water,
vegetables and little else, and he was not prepared to forgo his principles now. “I will not eat this meat,” he announced
defiantly, to which the Nazi responded with one thunderous shot from his pistol. Reb Shraga Feivel was killed instantly.

Standing on line in this treifa restaurant, Joe began to contemplate to himself. “My grandfather was willing to die so
as not to eat pork,” he thought, “and here I am, of my own volition, standing in line to eat it. Either I am not normal or he
is not normal! I cannot believe that my grandfather was not normal. I must find out why he would do something that
seems to be crazy!” With that thought in mind, Joe walked out of Mis’ad HaPil and bought dinner somewhere else.

After dinner, Joe and his wife had a long talk, speaking of the emptiness gnawing at their souls. A few days later they
heard about a seminar called Arachim (Gateways) given by two scientists, Dr. Sholom Srebrenik and Mr. Tzvi Inbal, and
they decided to attend. For four days, Joe and his wife listened, questioned, absorbed, discussed, evaluated and reflected,
and by the end of the seminar he was convinced that his previous life was over.

Yossi Walis, as he became known, was determined to help others understand what he now understood. Yossi became
the General Director of Arachim and today, he is responsible for a budget of almost nine million dollars a year!

When Reb Shraga Feivel Winkler decided he would rather die than eat pork, he could not know what impact it would
have on his family. In fact, as far as he was concerned his decision cost him to never see his family again. But in the end,

that decision was the cause for his grandson to choose to follow in his holy grandfather’s footsteps.
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517:: In the city of Vilna, in the early 1930’s, a group of
“enlightened” Jews initiated the use of an ornate casket for
their burials. Instead of a simple wooden box, they wanted
something more elaborate. However, this caused a split
within the community regarding funeral arrangements.
There were those who wanted the new “fancier” caskets at
their burials, while the bulk of the residents insisted on
using the traditional stark wooden box.

Eventually, one of the progressive community members
approached R’ Velvel ZT”L, the Vilna Maggid, and

asked, “Why must we become two separate communities in
our funeral practices? Let the esteemed Maggid come and
examine one of more modern coffins, which we have
stored in the back of the shul. Take a look at it and tell us
what your objection to it is.”

R’ Velvel agreed to look at it. After thoroughly examining
it from top to bottom, the “enlightened” lay leader smugly
remarked, “Well, what could it possibly be missing?”

“Only one thing,” said R” Velvel. “It’s missing a cross.
If you put that on, it could be a Christian coffin!”
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The Torah lists the two signs of Kashrus for animals:
those that have “a split hoof, which is separated with a
split (into) two hooves,” and those that, “bring up its cud
among animals.” The posuk then proceeds to name four
animals that bring up their cud but do not have split
hooves; “Shesuah,” a creature with two backbones
(Rashi), the camel, the hyrax, and the hare, and one animal
that has split hooves but does not bring up its cud; the pig.
On this, the gemara makes the following statement: “The
Ruler of the Universe knows that there is no other animal
that parts the hoof and is unclean except the pig; therefore
the posuk specifically stated it.” (03 yon) Chazal are
unequivocally clear in that there are no other animals that
possess only one of the two signs of kashrus.

R’ Aharon Yosef Bakst ZT”’L HY”’D would often cite
these words of Chazal to prove to skeptics and nonbelievers
that the Torah is of Divine origin. Reb Archik (as he was
known) would exclaim: “Now, in all these years, no one
ever found an animal to disprove those sentences in the
Torah! Isn’t that proof that Torah is min hashamayim!”

To demonstrate the veracity of the gemara, he would
quote from his Rebbe, R’ Simcha Zissel Ziv ZT”L, the
Alter from Kelm: “The Talmud (dp yon) says: ‘All
animals found on earth have a counterpart in the sea,
except the chuldah (weasel).” Now, see how Chazal
opened themselves up to disproof. If they would say
‘including the weasel’ and we never found a weasel in the
sea, that would never prove them wrong. Did anyone ever
check all the oceans of the world for a sea-weasel?
However when Chazal dared state ‘except the weasel’ - if
one would ever find a weasel in the sea, even a thousand
years later, he would have proven Chazal false!”
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Chazal teach us that while the nations of the world (Arabs
excluded) keep time by the sun, the Jewish People keep time
by the moon. However, although our holidays are kept on a
lunar calendar, we are commanded to maintain a balance
with the solar calendar. Pesach is the only holiday that we
are told must be in "anD wIN" (spring) and it is necessary to
balance both the lunar and solar calendars. It is on Pesach
that we realize our connection to the sun by realigning these
two cycles. Our connection to the sun, however, is only
through the moon. Since the holiday of Pesach needs to be
in the spring, we need to justify it through a method of leap
years. The sun plays no other role in the Jewish calendar.

R’ Simcha Bunim Berger Shlit’a writes that the sun is
referred to in the Torah by two different names - Chamah
and Shemesh. Chamah comes from the word "on", or heat.
Chamah also relates to "mn", or anger. It is the heat that is
generated from fury and wrath. When humanity turns away
from its Father in Heaven, the Sun is then referred to as
"nn. Chamah is not just warmth; rather, excessive heat.

Shemesh has the same letters in Hebrew as "wnv”, the
devoted caretaker of a synagogue. It is first mentioned to
Avrohom Avinu, who devoted his life to introduce the real
Father of the World. He was the first to refer to Hashem as
Master and taught the world who are His servants. Avraham
turned “Chamah” into “Shemesh.” He established the sun
for what it really is - a Shamesh, a servant, for Hashem.

It is specifically in "ann wN" that we reconnect the sun
to its Creator. It is the time when we seize the moment and
establish the sun as a Shamash for Hashem. Just as a
Shamash keeps the synagogue in order, so too, the sanctity
of the world is preserved as a holy place when we maintain
it in the way it is meant to be.
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The Ibn Ezra points out that although Moshe Rabbeinu was talking here to the entire Jewish Nation, in truth he was

really speaking to each and every one individually. For this reason, the Torah uses the expression "nN7" in singular form.

Sometimes when I go to a shiur, I make the following observation: It is interesting to watch people as they leave the
lecture hall after hearing a speech or a shiur. Some will turn to their friend and comment: “Wow, that was an amazing
shiur! I feel like the speaker was talking directly to me!” Others, however, will look around the room and say, “It’s a good
thing so-and-so is here to hear the shiur! This was exactly what he needed to hear!”

R’ Zelig Pliskin Shlit’a quotes a certain rabbi-friend of his, who has a term he uses to describe the members of his
congregation: “Yenemites.” Yes, you read it correctly - no typos here and definitely no spelling mistake! This rabbi calls
them “Yenemites” because whatever he tells them, they automatically assume that he is referring to “yenem” - someone else!

Rabbosai ..... this is the lesson here in our parsha. The Torah writes the word "nN7" in order to teach us that when
someone is speaking, giving a mussar shmuess or just doling out good ole fashioned advice, we must recognize that he is
speaking to us! What the Rav said at that shiur I went to, was not meant for HIM - it was meant for ME!

So don’t ever be a “Yenemite” because the things that you think others - yenem - need to hear, those specific things
MUST be heard first and internalized by someone who needs it most: YOU'!




